
PETITION IN LIEU OF A FILING FEE and/or PETITION FOR JUDICIAL OFFICE (for use in a primary election) 
(PETICIÓN PRESENTADA EN SUSTITUCIÓN DEL PAGO DE DERECHOS DE INSCRIPCIÓN y/o 

PETICIÓN PARA UN PUESTO OFICIAL JUDICIAL – para efectos de elecciones primarias) 

AW2-3 
Prescribed by Secretary of State 
Sections 141.062, 141.063, 141.064, 
141.065, 172.021, 172.025, 172.027 
Texas Election Code 
9/2019 

 

Name of Circulator ___ Page ____ of ________________ __ 

Signing the petition of more than one candidate for the same office in the same election is prohibited. (Se prohibe firmar la petición de más de un candidato para el mismo puesto oficial en la misma elección.) 
COMPLETE ALL BLANKS. (LLENE TODOS LOS ESPACIOS EN BLANCO.) 

This statement MUST be read to each person before signing the petition.  (ES OBLIGATORIO leer la siguiente declaración a todos los firmantes antes de que la suscriban.) 
“I know that the purpose of this petition is to entitle ____ ¹ to have their name placed on the ballot for the office of ______ ___² for the 
____ _³ primary election.  I understand that by signing this petition I become ineligible to vote in a primary election or participate in a convention of another party, including a party not holding a primary 
election, during the voting year in which this primary election is held.” (Reconozco que el objeto de la presente petición es facultar a ___ _¹ para que su nombre aparezca en la boleta como candidato(a) al puesto de 
___ _² en la elección primaria del Partido __ __³. Entiendo que al firmar la petición, dejo de tener derecho a votar en una elección primaria de otro partido o participar en la convención del mismo, 
incluso de un partido que no celebre una elección primaria, durante el año electoral en que se celebre dicha elección primaria.) 

______________________________ ____________________________________
____________________

_______________________
________________________ _________________________

Date Signed 
(Fecha de Firma) 

Signature 
(Firma) 

Printed Name 
(Nombre en letra de molde) 

Residence Address (Including City, Texas, Zip) 
(Dirección de Residencia (Incluye Ciudad, Estado, Código Postal)) 

County 
(Condado) 

Voter VUID Number4 
(Núm de VUID de Votante) 

Date of Birth4 
(Fecha de Nacimiento) 

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

 
 

      

AFFIDAVIT OF CIRCULATOR (DECLARACIÓN JURADA DE LA PERSONA QUE HACE CIRCULAR LA PETICIÓN)5 

STATE OF TEXAS (ESTADO DE TEJAS)  COUNTY OF (CONDADO DE) _____ BEFORE ME, the undersigned, on this ___/___/___ (date) personally appeared (ANTE MI, el/la suscrito(a), en 
esta (fecha) compareció) ____ _, (name of person who circulated petition,) – (nombre de la persona que hizo circular la petición) who being duly sworn, deposes and says:  “I called each signer’s attention to the above 
statements and read them to the signer before the signer affixed their signature to the petition.  I witnessed the affixing of each signature.  The correct date of signing is shown on the petition.  I verified each signer’s registration status 
and believe that each signature is the genuine signature of the person whose name is signed and that the corresponding information for each signer is correct.”  (quien, habiendo prestado el juramento correspondiente, declaró y dijo:  “Llamé la 
atención de cada firmante sobre la declaración citada y se la lei antes de que la suscribiera.  Atestigüé cada firma, y la fecha correcta de las firmas consta en la petición.  Verifiqué la situación de cada firmante en lo concerniente a su inscripción y creo que cada 
firma es la auténtica de la persona cuyo nombre aparece firmado y que son exactos los datos correspondientes a cada firmante.”)  SWORN TO AND SUBSCRIBED BEFORE ME THIS DATE  (JURADO Y SUSCRITO ANTE MÍ, CON ESTA FECHA) 

(SEAL) 

__________________________________ 
_____________________

X ____
Signature of circulator (Firma de la persona que hizo circular la petición)  

_______________________________________   X __
Signature of officer administering oath  (Firma del/de la funcionario(a) que le tomó juramento)  

____________________________________________________   __________________________________________________  X ____
Title of officer administering oath (Titulo oficial del/de la funcionario(a) que le tomó juramento) 

INSTRUCTIONS AND FOOTNOTES ON BACK (AL DORSO: INSTRUCCIONES Y ANOTACIONES) 

Judge of County Criminal Court 11Shequitta D. Kelly

Shequitta D. Kelly
Judge of County Criminal Court 11
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Democratic

Democratic




